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betalesz saa forekommer det mig at være 
ganske fantaftisk Det ærede Medlem fra 
Kalundborg gaar ud fra, at hvis en For- 
xlcegger maa betale et lille Honorar til tyske, 
franske eller engelske Forfatterei for en eller 
anden Bog, som hgnkinenerat kunne. tjene 
Penge paa 홢홢" thi ellers vilde han vel ikke 
udgive deres Bøger 홢홢홢 saa maa han for- 
dyre Prisen paa-sine« danske Forlagsartiklew 
Det an jeg ikke forstaa-. 홢 Hvis Over- 
sættelserne blive sd rene, saa ere for det 
første Folk frit sti ede, de kunne jo kobe 
dem eller lade vcere at ikobe dem; men der- 
næst er der ingen Grund til at tro, at de 
danske Fdrlagsartikler derfor skulde» blive 
dyrereN De maa snarere blive billigere, 
naar Konkurrencen med Udlandet bliver 
mindre, og det« ærede Medlem gaar j o  
netop ud fra, at her er Tale om en Be- 
skyttelse over for Konkurreneen Det,Ar- 
gument, jeg; her har omtalt, er det eneste, 
det: er anført; men jeg tror, at der kun 
overordentlig lidt kan blive Tale om nogen 
Fordyrelsez thi de Honorarer, der allerede 
ere betalte for Oversættelser, vise hen til, 
at, d,es fremmede Forfattere lade, sig nøje med 
et, ringe Honorar, xog det vil utvivlsomt 
ogsaa. Zblive Tilfældet -senere. J  saa Hen- 
seeside er. der derfor ingen a r e .  Derfor 
har jeg- henvist til de mere b adlige,, redak- 
tionelle Forhold, der kunne gøres gældende.j 
Nu siger« det ærede Medlem fra  Kage. at! 
han, begriber, ikke, hvorfor jeg fremhævet 
dem,»naar, han, ikke gør det. Ja, det 
synes IV, at, det ærede Medlem maa kunne 
forftag ; , netop. fordi han -ikke fremhævet dem, 
nødes»jeg t i l  ab  bringe dem paa Vane, 
fordi jeg virkelig tror, at de betyde. noget. 
Det ærede Medlem sagde til mig, at for et 
Hovedstadsblad betød. det ikke noget. Ja, 
det er ogsaa min Mening. Jeg tror nok, 
at det Blad, jeg er Udgiver af, skal 
kunne klare sig, selv om vi faa denne 
Lov; hvorledes det vil gaa med 
andre Hovedstadsblcida derom kan jeg ikke 
have nogen Mening. Forresten hentvdede 
dets cerede Medlem til -홢 jeg ved ikke om 
han mente, « Fat je eller andre i den mig 
tioetstackende Pres e skulde have i Sin-de at 
oprettes et Bnreaii for Oversættelse af- frem- 
med Litteratur. J e g  skal dertil« siges, ats jeg 
er- meget- slidt Forretningsmand, jeg har 
overhovedet ikke vrjeret med til at drive For- 
retninger i  mit ikke ganske korte Liv 3« men 
jeg- har det Indtryk, ad det«cerede Niedlem 
er Forretningsmand, og jeg-tror, at han 
har flere Forretninger under sin Bestyrelse, 
end jeg blot kan tcenke«paa. Skulde et; 
saadant Bureau drives saaledes, at det 
kunde betale sig, vilde jeg-derfor for saa 

vidt betro det til det ærede Medlem, thi 
han har mere Klarhed over saadanne For- 
hold end jeg. Jeg antager ogsaa, at hans 
Bemærkning der om kun var et af disse løse Ar- 
«g"umenter, som man kan bruge for at komme 
en Modstander paa 홢 «en pndsig Maade til 
Livs-M Thi det seirede Medlem kan; aldrig 
i Virkeligheden mene, at jeg skulde nære en 
saa lumfk Plan, idet iea anbefaler Lovfor- 
slagets at jeg agter, naar det vedtages, at 
oprette en Forretning for mig selv paa et 
senere Standpunkt. Det er saa utrolcgt, at 
hvis det ærede Medlem tror det, er jeg i 
alt Fald vis paa, at det: ikke er nogen an- 
den her, der tror, at jeg her sknlde tale 
for min egen Æskes Den eneste Forretning- 
jeg har at gøre med, er en Forretning som 
Bladudgiven og det er for Resten ikke me- 
get, jeg har at gøre dermed som Forret- 
ningj men denne vil kun kunne faa Vanske- 
ligheder af Lovforslaaetk Iea kan imidlertid 
ilke se bort fra, at det i Virkeligheden er et 
Vladspørgsinaal, som har nogen Betydning, 
og jeg tror ikke, at der er anført noget 
derimod, thi det er jo klart, at naar Pro- 
vinsbladene s bruge Oversættelseslitteratur, 
ere de interesserede i at have Adgang der- 
til; og det er maaske endda ikke saa meget 
det finansielle hvorom der specielt er Tale, 
som om den Vanskelighed, der kan blive ved 
at saa fat paa fremmede Forfattere, ihvis 
Værker man kan brune. Lyden der kan det scs wkss Uvs 
ærede Medlem berolige sig selv og de 
udenforstaaendep som have Interesse deri, 
thi jeg tror, at det ordner sig meget let. 
J  Frankrig f. Ex. har man Vureanen hvor 
man kan abonnere s paa og tilegne "sig 
hele en Forfatters Virksomhed. Jeg ved 
ikke, men jeg tror, at om det end kan blive 
noget vanskeligt, gaar det nok, naar , man 
kommer ind derpaa, Naar der saa siges, at 
vi skullesanfore Grunde derfor· om« sem» , «,- -홢홢--홢ss ssssssk w- nys» 
jeg, at det virkelig nu er for sent at ind- 
lade sig derpaa, thi Sagen er diskuteret i 
alle Landets Blade og alle Vegne i de sidste 
5홢36, ja 9홢홢홢10 Aar, og ved atiman nu 
skulde opremse alle de Grunde, der tale-der- 
for, vilde man« kun opnaa at trætte Tinget 
uden atkunne fremføre« noget nyt. - Thi det 
staar ikke mere paa Grunde, der er ikke et 
eneste Medlem, som ikke godt ved, hvad der 
ta ler  f o r  at tiltræde Bernerxskonventionenz - s--s-- 
Nei; her« er der« Interesser« med i Spillet, 
og om Jnteresserne ville vindesSejr ved den 
endelige Afstemning, ved jeg ikke; men jeg 
haaber-det ikke; og jegvnbesaler derfor de. 
Medlemmer, som ikke» have amme alvors- 
fulde Qpmærksomhed« for disse Interesser 
som andre, at stemme baade imod Mindre- 
tallets-og mod det ærede Medlems Forslag; 


